
คําอธิบายสัญลักษณและคํายอ 

๑) ภาษาไทย  

ก. คํายอช่ือคมัภีรพระไตรปฎก 

 อักษรยอช่ือคัมภีรในวิทยานิพนธเลมนี้ ใชอางอิงจากคัมภีรมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย. พระไตรปฎกภาษาบาลี. ฉบับมหาจุฬาเตปฏกํ, ๒๕๐๐. และ พระไตรปฎกภาษาไทย 

ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เฉลิมพระเกียรติ สมเด็จพระนางเจาสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ 

พุทธศักราช ๒๕๓๙  อรรถกถาภาษาบาลี  ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย คัมภีรปกรณวิเสสวิ

สุทธิมรรคภาษาบาลีและภาษาไทย  คัมภีรสารัตถทีปนีวินัยฎีกาและวิสุทธิมรรคมหาฎีกา  ภาษา

บาลีฉบับมหามกุฏราชวิทยาลัยเรียงตามลําดับคัมภีรดังนี้ 

พระวินัยปฎก 

วิ.ม.          (บาลี)       =   วินยปฏก  มหาวคฺคปาล ิ      (ภาษาบาลี) 

วิ.ม.  (ไทย) =   วินัยปฎก  มหาวรรค      (ภาษาไทย) 

วิ.จู.          (ไทย)     =   วินัยปฎก  จูฬวรรค     (ภาษาไทย)

วิ.ป.  (บาลี)  =   วินยปฏก  ปริวารวคฺคปาลิ      (ภาษาบาลี) 

พระสุตตนัปฎก 

ที.สี.  (บาล)ี  =   สุตฺตนฺตปฏก  ทีฆนิกาย      สลีขนฺธวคฺคปาล ิ (ภาษาบาลี) 

ที.สี.  (ไทย) =   สุตตนัตปฏก  ทีฆนิกาย      สลีขันธวรรค   (ภาษาไทย) 

ที.ม  (ไทย)  =   สุตตนัตปฎก  ทีฆนิกาย      มหาวรรค   (ภาษาไทย)

ที.ปา.        (บาลี) =   สุตฺตนฺตปฏก  ทีฆนิกาย      ปาฏิกวคฺคปาลิ   (ภาษาบาลี) 

ที.ปา.        (ไทย)  =   สุตตนัตปฎก  ทีฆนิกาย      ปาฏิกวรรค  (ภาษาไทย) 

ม.มู.           (บาลี) =   สุตฺตนฺตปฏก  มชฺฌิมนิกาย  มูลปณฺณาสกปาล ิ (ภาษาบาลี) 

ม.มู.  (ไทย)      =   สุตตนัตปฎก  มัชฌิมนิกาย  มูลปณณาสก   (ภาษาไทย)  

ม.ม.          (บาลี)       =   สุตฺตนฺตปฏก  มชฺฌิมนิกาย  มชฺฌิมปณณฺาสกปาล ิ (ภาษาบาลี) 

ม.ม.  (ไทย) =   สุตตนัตปฎก  มัชฌิมนิกาย  มัชฌิมปณณาสก  (ภาษาไทย) 

ม.อุ. (ไทย)  =   สุตตนัตปฎก  มัชฌิมนิกาย  อุปริปณณาสก    (ภาษาไทย) 



สํ.ส.  (บาลี) =   สุตฺตนฺตปฏก  สํยุตตฺนิกาย   สคาถวคฺคปาลิ   (ภาษาบาลี)

สํ.ส.           (ไทย)   =   สุตตนัตปฎก  สังยุตตนิกาย  สคาถวรรค   (ภาษาไทย)

ส.ํข.  (ไทย)  =   สุตตนัตปฎก  สังยุตตนิกาย  ขันธวารวรรค   (ภาษาไทย)

สํ.สฬา.  (ไทย)  =   สุตตนัตปฎก  สังยุตตนิกาย  สฬายตนวรรค     (ภาษาไทย)

ส.ํม.  (บาล)ี   =   สุตฺตนฺตปฏก  สํยุตตฺนิกาย   มหาวคฺคปาล ิ  (ภาษาบาลี)

สํ.ม (ไทย)  =   สุตตนัตปฎก  สังยุตตนิกาย  มหาวรรค    (ภาษาไทย)

องฺ.ติก.    (ไทย)  =   สุตตนัตปฎก   อังคุตตรนิกาย   ติกนบิาต   (ภาษาไทย)

องฺ.จตุกฺก.    (ไทย)  =    สตุตันตปฎก  อังคุตตรนิกาย  จตุกกนิบาต   (ภาษาไทย)

องฺ.ปฺจก.   (ไทย)  =    สุตตันตปฎก  อังคุตตรนิกาย  ปญจกนิบาต   (ภาษาไทย)

องฺ.ฉกฺก.      (ไทย)   =    สตุตันตปฎก  อังคุตตรนิกาย  ฉักกนิบาต  (ภาษาไทย)

อง ฺ.อฏฐก.  (ไทย)  =    สตุตันตปฎก  อังคุตตรนิกาย  อัฏฐกนิบาต  (ภาษาไทย)

อง.ฺนวก.  (ไทย)  =    สตุตันตปฎก  อังคุตตรนิกาย  นวกนิบาต   (ภาษาไทย) 

ขุ.ธ.           (ไทย)      =    สตุตันตปฎก  ขุททกนิกาย    ธรรมบท  (ภาษาไทย)

ขุ.ป.  (ไทย =    สตุตันตปฎก  ขุททกนิกาย    ปฏิสัมภิทาวรรค  (ภาษาไทย)  

ขุ.ม.          (ไทย)     =   สุตตนัตปฎก  ขุททกนิกาย     มหานิเทส   (ภาษาไทย)

ขุ.อุ. (ไทย)  =    สตุตันตปฎก  ขุททกนิกาย    อิติวุตตกะ  อุทาน (ภาษาไทย)

ขุ.อิติ.          (ไทย) =    สตุตันตปฎก  ขุททกนิกาย    อิติวุตตกะ  (ภาษาไทย) 

ขุ.ม.          (ไทย)     =    สตุตันตปฎก  ขุททกนิกาย    มหานิเทส   (ภาษาไทย)

ขุ.จู. (ไทย)        =    สตุตันตปฎก  ขุททกนิกาย    จูฬนิเทส   (ภาษาไทย) 

พระอภิธรรมปฎก 

อภิ.สงฺ. (บาลี) =    อภิธมฺมปฏก  ธมฺมสงฺคณีปาล ิ   (ภาษาบาลี) 

อภิ.สงฺ. (ไทย) =    อภิธรรมปฎก  ธรรมสังคณี     (ภาษาไทย) 

อภิ.วิ. (ไทย)     =    อภิธรรมปฎก  วิภงัค     (ภาษาไทย) 

อภิ.ปุ.  (ไทย)  =    อภิธรรมปฎก  ปุคคลบญัญัต ิ   (ภาษาไทย) 

ข. คํายอช่ือคัมภีรอรรถกถา 

อรรถกถาพระสุตตนัตปฎก 

ที.ม.อ.  (บาล)ี  =   ทีฆนิกาย       สุมงฺคลวิลาสนิี  สลีขนฺธวคฺคอฏฐกถา   (ภาษาบาลี) 

ม.มู.อ. (บาลี)  =   มชฺฌิมนิกาย   ปปฺจสูทนี     มูลปณณฺาสอฏฐถกถา (ภาษาบาลี)  



ม.อุ.อ.       (บาลี)  =   มชฺฌิมนิกาย   ปปฺจสทูนี     อุปริปณฺณาสกอฏกถา (ภาษาบาลี) 

ม.อุ.อ.        (ไทย)  = มัชฌิมนิกาย  ปปญจสูทน ี    อุปริปณณาสกอรรถกถา  (ภาษาไทย) 

ส ํ.สฬา.อ.  (บาล)ี  =   สํยตฺุตนิกาย    สารตฺถทีปนี    สฬายนตวคฺคอฏฐกถา (ภาษาบาลี) 

องฺ.ติก.อ. (บาลี) =   องฺคุตฺตรนิกาย  มโนรถปรูณี    ติกนิปาตอฏฐกถา   (ภาษาบาลี) 

องฺ.ติก.อ. (ไทย)        =   อังคุตฺตรนิกาย  มโนรถปรูณี    ติกนิบาตอรรถกถา   (ภาษาไทย) 

องฺ.จตุกก.อ. (ไทย)   =   อังคุตฺตรนิกาย  มโนรถปรูณี    ติกนิบาตอรรถกถา   (ภาษาไทย) 

อง.ฺฉกฺก.อ.  (บาล)ี  =   องฺคุตฺตรนิกาย  มโนรถปรูณี    ฉกฺกนปิาตอฏฐกถา   (ภาษาบาลี)

ขุ.ขุ.อ.  (ไทย)         =   ขุททกนิกาย    ปรมัตถโชติกา  ขุททกปาฐอรรถกถา (ภาษาไทย) 

ขุ.ธ.อ.         (บาลี)         =   ขุทฺทกนิกาย    ธมฺมปทอฏฐกถา   (ภาษาบาลี) 

ขุ.ธ.อ.         (ไทย)         =   ขุททกนิกาย    ธรรมบทอรรถกถา    (ภาษาไทย) 

ขุ.อุ.อ. (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย  ปรตฺถทีนี  อุทานอฏฐกถา  (ภาษาบาลี) 

ขุ.ป.อ. (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย  วิสุทฺธชนวิลาสินีอปทานอฏฐกถา (ภาษาบาลี) 

อรรถกถาพระอภิธรรมปฎก 

อภิ.สง.ฺอ.  (บาล)ี  =    อภิธมฺมปฏก  ธมฺมสงฺคณี   อฏฐสาลินีอฏฐกถา (ภาษาบาลี) 

ฎีกาพระสุตตนัตปฎก 

ที.ม.ฏีกา  (บาล)ี         =    ทีฆนิกาย  ลีนตฺถปปากาสนิี สลีขนฺธวคฺคฏีกา    (ภาษาบาลี) 

ฎีกาปกรณวิเสส 

วิสุทฺธิ.มหาฏีกา      (บาลี)       =    ปรมตฺถมฺชุสา  วิสุทฺธิมคฺคมหาฏีกา  (ภาษาบาลี) 

วิสุทฺธิ.มหาฏีกา   (ไทย)  =    ปรมัตถมฺชุสา  วิสุทธิมรรคมหาฎีกา  (ภาษาไทย)

วิภาวินี. ฏีกา       (บาลี) =    อภิธมฺมตฺถวิภาวินีฏีกา      (ภาษาบาลี) 

วิภาวินี. ฏีกา         (ไทย)        =    อภิธัมมัตถวิภาวินฎีีกา    (ภาษาไทย) 

ปกรณวิเสสวิสุทธิมรรค 

วิสุทฺธิ.        (ไทย)      =    วิสุทธิมรรคปกรณ    (ภาษาไทย) 

 

๒) การระบุเลขหนาภาษาไทย 



      การใชอักษรยอเก่ียวกับพระไตรปฎกภาษาไทย ใชระบบอางอิงท่ีระบุ เลม/ขอ/หนา 

หลังคํายอคัมภีร เชน ที.ม. (ไทย) ๑๐/๒๑๖/๑๖๔. หมายถึง สุตตันตปฎก ทีฆนิกายมหาวรรค 

ภาษาไทย เลม ๑๐ ขอ ๒๑๖ หนา ๑๖๔ ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ๒๕๓๙    

  การใชอักษรยอเก่ียวกับคัมภีรอรรถกถา ฎีกาใชระบบอางอิงท่ีระบุ เลม/หนา หลังคํา

ยอคัมภีร เชน องฺ.จตุกก.อ. (ไทย) ๒/๖๗-๗๐. หมายถึง อรรถกถาพระสุตตันตปฎก อังคุตฺตรนิกาย  

มโนรถปูรณี  ติกนิบาตอรรถกถา  ภาษาไทยฉบับมหามกุฏราชวิทยาลัย เลม ๒ หนา ๖๗-๗๐ การ

ใชอักษรยอเก่ียวกับปกรณวิเสสวิสุทธิมรรค ใชระบบอางอิงท่ีระบุ เลม/หนา หลังคํายอหลังคัมภีร 

เชน วิสุทฺธิ. (บาลี) ๓/๔๓,วิสุทฺธิ. (ไทย) ๓/๑/๘๘. หมายถึง คัมภีร วิสุทฺธิมคฺคปกรณ ภาษาบาลี 

ภาค ๓ หนา ๔๓ และวิสุทธิมรรคปกรณภาษาไทย ภาค ๓ ตอน ๑หนา  ๘๘ ฉบับมหามกุฏราช

วิทยาลัย 

   

 

 

 


	คำอธิบายสัญลักษณ์และคำย่อ
	อรรถกถาพระอภิธรรมปิฎก
	ฎีกาปกรณวิเสส
	ปกรณ์วิเสสวิสุทธิมรรค

